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Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

י 1 ׀וַיְהִ֣
Y–fue
H1961

דֶשׁ בְּחֹ֣
en–mes–de
H2320

ן נִיסָ֗
Nisán
H5212

שְׁנַת֥
año–de
H8141

ים עֶשְׂרִ֛
veinte
H6242

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֥
de–Artajerjes

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

יַיִ֣ן
vino
H3196

לְפָנָי֑ו
delante–de–él
H6440

א וָאֶשָּׂ֤
y–levanté
H5375

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

֙ הַיַּיִ֙ן
el–vino
H3196

וָאֶתְּנָה֣
y–di
H5414

לֶךְ לַמֶּ֔
al–rey
H4428

וְלאֹ־
y–no–
H3808

יתִי הָיִ֥
estuve
H1961

ע רַ֖
triste

לְפָנָֽיו׃
delante–de–él
H6440

Y FUÉ en el mes de Nisán, en el año veinte del rey Artajerjes, que estando ya el vino delante de él, tomé el vino, y 
dílo al rey. Y como yo no había estado antes triste en su presencia,

וַיֹּאמֶר2֩
Y–dijo
H0559

י לִ֨
a–mí

לֶךְ הַמֶּ֜
el–rey
H4428

׀מַדּ֣וּעַ 
Por–qué
H4069

פָּנֶי֣ךָ
tu–rostro
H6440

ים רָעִ֗
triste

וְאַתָּה֙
y–tú

ינְךָ֣ אֵֽ
no–estás
H0369

ה חוֹלֶ֔
enfermo

אֵי֣ן
no
H0369

זֶ֔ה
esto
H2088

כִּי־
sino–

ם אִ֖
que

עַֽ רֹ֣
maldad–de
H7455

לֵב֑
corazón

א וָאִירָ֖
y–temí
H3372

ה הַרְבֵּ֥
mucho

ד׃ מְאֹֽ
mucho
H3966

Díjome el rey: ¿Por qué está triste tu rostro, pues no estás enfermo? No es esto sino quebranto de corazón. 
Entonces temí en gran manera.

וָאֹמַר3֣
Y–dije
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
al–rey
H4428

לֶךְ הַמֶּ֖
El–rey
H4428

לְעוֹלָם֣
para–siempre
H5769

יִחְיֶה֑
viva
H2421

מַדּ֜וּעַ
por–qué
H4069

לאֹ־
no–
H3808

יֵרְע֣וּ
estarán–tristes

י פָנַ֗
mis–faces
H6440

ר אֲשֶׁ֨
cuando

יר הָעִ֜
la–ciudad

בֵּית־
casa–de–

קִבְר֤וֹת
sepulcros–de
H6913

֙ אֲבֹתַי
mis–padres
H0001

ה חֲרֵבָ֔
desolada

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
y–sus–puertas
H8179

אֻכְּל֥וּ
consumidas
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
en–el–fuego
H0784

ס
S

Y dije al rey: El rey viva para siempre. ¿Cómo no estará triste mi rostro, cuando la ciudad, casa de los sepulcros de 
mis padres, está desierta, y sus puertas consumidas del fuego?

וַיֹּ֤אמֶר4
Y–dijo
H0559

֙ לִי
a–mí

לֶךְ הַמֶּ֔
el–rey
H4428

עַל־
sobre–

מַה־
qué–
H4100

זֶּ֖ה
esto
H2088

ה אַתָּ֣
tú

שׁ מְבַקֵּ֑
buscas
H1245

ל אֶתְפַּלֵּ֔ וָֽ
y–oré
H6419

אֶל־
a–
H0413

י אֱלֹהֵ֖
Dios–de
H0430

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
los–cielos
H8064

Y díjome el rey: ¿Qué cosa pides? Entonces oré al Dios de los cielos,

וָאֹמַר5֣
Y–dije
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
al–rey
H4428

אִם־
Si–

עַל־
sobre–

לֶךְ הַמֶּ֣
el–rey
H4428

ט֔וֹב
bueno
H2895

וְאִם־
y–si–

יִיטַ֥ב
agrada
H3190

עַבְדְּךָ֖
tu–siervo
H5650

לְפָנֶי֑ךָ
delante–de–ti
H6440

ר אֲשֶׁ֧
que

תִּשְׁלָחֵנִ֣י
me–envíes
H7971

אֶל־
a–
H0413

ה יְהוּדָ֗
Judá
H3063

אֶל־
a–
H0413

עִ֛יר
ciudad–de

קִבְר֥וֹת
sepulcros–de
H6913

י אֲבֹתַ֖
mis–padres
H0001

וְאֶבְנֶֽנָּה׃
y–la–edificaré
H1129
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Y dije al rey: Si al rey place, y si agrada tu siervo delante de ti, que me envíes á Judá, á la ciudad de los sepulcros 
de mis padres, y la reedificaré.

וַיֹּאמֶר6֩
Y–dijo
H0559

י לִ֨
a–mí

לֶךְ הַמֶּ֜
el–rey
H4428

׀וְהַשֵּׁגַל֣ 
y–la–reina
H7694

בֶת יוֹשֶׁ֣
sentada
H3427

אֶצְל֗וֹ
junto–a–él
H0681

עַד־
hasta–
H5704

מָתַ֛י
cuándo
H4970

יִהְיֶה֥
será
H1961

הֲלָכֲךָ֖ מַֽ
tu–viaje
H4109

וּמָתַ֣י
y–cuándo
H4970

תָּשׁ֑וּב
volverás
H7725

וַיִּיטַ֤ב
y–agradó
H3190

לִפְנֵֽי־
delante–de–
H6440

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
el–rey
H4428

נִי וַיִּשְׁלָחֵ֔
y–me–envió
H7971

אֶתְּנָה֥ וָֽ
y–di
H5414

ל֖וֹ
a–él

ן׃ זְמָֽ
tiempo
H2165

Entonces el rey me dijo, (y la reina estaba sentada junto á él): ¿Hasta cuándo será tu viaje, y cuándo volverás? Y 
plugo al rey enviarme, después que yo le señalé tiempo.

7֮ וָאוֹמַר
Y–dije
H0559

לַמֶּלֶךְ֒
al–rey
H4428

אִם־
Si–

עַל־
sobre–

לֶךְ הַמֶּ֣
el–rey
H4428

ט֔וֹב
bueno
H2895

אִגְּרוֹת֙
cartas
H0107

יִתְּנוּ־
que–se–den–
H5414

י לִ֔
a–mí

ל־ עַֽ
a–

פַּחֲו֖וֹת
gobernadores–de
H6346

עֵבֶ֣ר
más–allá–de
H5676

הַנָּהָר֑
el–río
H5104

אֲשֶׁר֙
que

יַעֲבִיר֔וּנִי
me–hagan–pasar

עַ֥ד
hasta
H5704

אֲשֶׁר־
que–

אָב֖וֹא
llegue
H0935

אֶל־
a–
H0413

ה׃ יְהוּדָֽ
Judá
H3063

Además dije al rey: Si al rey place, dénseme cartas para los gobernadores de la otra parte del río, que me 
franqueen el paso hasta que llegue á Judá;

רֶת8 וְאִגֶּ֡
Y–carta
H0107

אֶל־
a–
H0413

֩ אָסָף
Asaf
H0623

ר שֹׁמֵ֨
guarda–de
H8104

ס הַפַּרְדֵּ֜
el–bosque
H6508

ר אֲשֶׁ֣
que

לֶךְ לַמֶּ֗
del–rey
H4428

ר אֲשֶׁ֣
que

יִתֶּן־
me–dé–
H5414

לִ֣י
a–mí

ים עֵצִ֡
maderas
H6086

קָרוֹת לְ֠
para–enmaderar

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

י שַׁעֲרֵ֨
puertas–de
H8179

הַבִּירָ֤ה
la–ciudadela
H1002

אֲשֶׁר־
que–

לַבַּיִ֙ת֙
del–templo

וּלְחוֹמַת֣
y–para–muralla–de
H2346

יר הָעִ֔
la–ciudad

יִת וְלַבַּ֖
y–para–la–casa

אֲשֶׁר־
que–

אָב֣וֹא
entraré
H0935

אֵלָי֑ו
en–ella
H0413

וַיִּתֶּן־
y–me–dio–
H5414

לִ֣י
a–mí

לֶךְ הַמֶּ֔
el–rey
H4428

כְּיַד־
según–mano–de–
H3027

י אֱלֹהַ֖
mi–Dios
H0430

הַטּוֹבָ֥ה
la–buena

י׃ עָלָֽ
sobre–mí

Y carta para Asaph, guarda del bosque del rey, á fin que me dé madera para enmaderar los portales del palacio 
de la casa, y para el muro de la ciudad, y la casa donde entraré. Y otorgómelo el rey, según la benéfica mano de 
Jehová sobre mí.

וָֽאָב֗וֹא9
Y–llegué
H0935

ל־ אֶֽ
a–
H0413

חֲווֹת֙ פַּֽ
gobernadores–de
H6346

עֵבֶ֣ר
más–allá–de
H5676

ר הַנָּהָ֔
el–río
H5104

וָאֶתְּנָה֣
y–les–di
H5414

ם לָהֶ֔
a–ellos

אֵ֖ת
(marca–de–objeto)
H0853

אִגְּר֣וֹת
cartas–de
H0107

לֶךְ הַמֶּ֑
el–rey
H4428

וַיִּשְׁלַח֤
y–envió
H7971

֙ עִמִּי
conmigo

לֶךְ הַמֶּ֔
el–rey
H4428

רֵי שָׂ֥
jefes–de
H8269

יִל חַ֖
ejército
H2428

ׁים׃ וּפָרָשִֽ
y–jinetes

פ
P

Y vine luego á los gobernadores de la otra parte del río, y les dí las cartas del rey. Y el rey envió conmigo 
capitanes del ejército y gente de á caballo.
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ע10 וַיִּשְׁמַ֞
Y–oyó
H8085

ט סַנְבַלַּ֣
Sanbalat
H5571

י הַחֹרֹנִ֗
el–horonita
H2772

וְטֽוֹבִיָּה֙
y–Tobías
H2900

הָעֶבֶ֣ד
el–siervo
H5650

י עַמֹּנִ֔ הָֽ
el–amonita
H5984

וַיֵּ֥רַע
y–les–afligió

לָהֶ֖ם
a–ellos
H1992

רָעָה֣
aflicción

גְדֹלָה֑
grande

אֲשֶׁר־
que–

א בָּ֥
vino
H0935

ם אָדָ֔
hombre
H0120

שׁ לְבַקֵּ֥
para–buscar
H1245

טוֹבָ֖ה
bien

לִבְנֵי֥
para–hijos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Y oyéndolo Sanballat Horonita, y Tobías, el siervo Ammonita, disgustóles en extremo que viniese alguno para 
procurar el bien de los hijos de Israel.

וָאָב֖וֹא11
Y–llegué
H0935

אֶל־
a–
H0413

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Jerusalén
H3389

וָאֱהִי־
y–estuve–
H1961

ם שָׁ֖
allí
H8033

ים יָמִ֥
días
H3117

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
tres
H7969

Llegué pues á Jerusalem, y estado que hube allí tres días,

׀וָאָק֣וּם 12
Y–me–levanté

יְלָה לַ֗
de–noche
H3915

֮ אֲנִי
yo
H0589

ים  ׀וַאֲנָשִׁ֣
y–hombres
H0376

֮ מְעַט
pocos
H4592

עִמִּי֒
conmigo

וְלאֹ־
y–no–
H3808

דְתִּי הִגַּ֣
declaré
H5046

ם לְאָדָ֔
a–hombre
H0120

ה מָ֗
qué
H4100

֙ אֱלֹהַי
mi–Dios
H0430

נֹתֵ֣ן
ponía
H5414

אֶל־
en–
H0413

י לִבִּ֔
mi–corazón

לַעֲשׂ֖וֹת
para–hacer

֑�ם לִירוּשָׁלִָ
para–Jerusalén
H3389

וּבְהֵמָה֙
y–bestia
H0929

אֵי֣ן
no
H0369

י עִמִּ֔
conmigo

כִּ֚י
sino

אִם־
si–

ה הַבְּהֵמָ֔
la–bestia
H0929

ר אֲשֶׁ֥
que

אֲנִ֖י
yo
H0589

רֹכֵ֥ב
cabalgaba
H7392

הּ׃ בָּֽ
en–ella

Levantéme de noche, yo y unos pocos varones conmigo, y no declaré á hombre alguno lo que Dios había puesto 
en mi corazón que hiciese en Jerusalem; ni había bestia conmigo, excepto la cabalgadura en que cabalgaba.

ה13 וָאֵצְאָ֨
Y–salí
H3318

ׁעַר־ בְשַֽ
por–puerta–de–
H8179

יא הַגַּ֜
el–valle
H1516

יְלָה לַ֗
de–noche
H3915

וְאֶל־
y–hacia–
H0413

֙ פְּנֵי
frente–de
H6440

עֵי֣ן
fuente–de

ין הַתַּנִּ֔
el–dragón

וְאֶל־
y–hacia–
H0413

עַר שַׁ֖
puerta–de
H8179

ת הָאַשְׁפֹּ֑
la–basura
H0830

י וָאֱהִ֨
y–estuve
H1961

ר שֹׂבֵ֜
examinando

ת בְּחוֹמֹ֤
en–murallas–de
H2346

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Jerusalén
H3389

אֲשֶׁר־
que–

]המפרוצים[
[las–derribadas]
H6555

׀()הֵם֣ 
(ellas)
H1992

ים( )פְּרוּצִ֔
(derribadas)
H6555

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
y–sus–puertas
H8179

אֻכְּל֥וּ
consumidas
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
en–el–fuego
H0784

Y salí de noche por la puerta del Valle hacia la fuente del Dragón y á la puerta del Muladar; y consideré los muros 
de Jerusalem que estaban derribados, y sus puertas que estaban consumidas del fuego.

עֱבֹר14֙ וָאֶֽ
Y–pasé

אֶל־
a–
H0413

עַר שַׁ֣
puerta–de
H8179

יִן הָעַ֔
la–fuente

וְאֶל־
y–a–
H0413

בְּרֵכַ֖ת
estanque–de
H1295

לֶךְ הַמֶּ֑
el–rey
H4428

וְאֵין־
y–no–había–
H0369

מָק֥וֹם
lugar
H4725

לַבְּהֵמָ֖ה
para–la–bestia
H0929

ר לַעֲבֹ֥
para–pasar

י׃ תַּחְתָּֽ
debajo–de–mí
H8478

Pasé luego á la puerta de la Fuente, y al estanque del Rey; mas no había lugar por donde pasase la cabalgadura 
en que iba.
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י15 וָאֱהִ֨
Y–estuve
H1961

עֹלֶה֤
subiendo
H5927

֙ בַנַּחַ֙ל
por–el–arroyo

יְלָה לַ֔
de–noche
H3915

י וָאֱהִ֥
y–estuve
H1961

שֹׂבֵ֖ר
examinando

בַּחוֹמָה֑
en–la–muralla
H2346

וָאָשׁ֗וּב
y–volví
H7725

וָאָב֛וֹא
y–entré
H0935

עַר בְּשַׁ֥
por–puerta–de
H8179

הַגַּ֖יְא
el–valle
H1516

וָאָשֽׁוּב׃
y–volví
H7725

Y subí por el torrente de noche, y consideré el muro, y regresando entré por la puerta del Valle, y volvíme.

ים16 וְהַסְּגָנִ֗
Y–los–magistrados
H5461

א ֹ֤ ל
no
H3808

֙ יָדְעוּ
sabían
H3045

אָנָ֣ה
a–dónde
H0575

כְתִּי הָלַ֔
fui
H1980

וּמָ֖ה
y–qué
H4100

אֲנִי֣
yo
H0589

ה עֹשֶׂ֑
hacía

ים וְלַיְּהוּדִ֨
y–a–los–judíos
H3064

ים וְלַכֹּהֲנִ֜
y–a–los–sacerdotes
H3548

ים וְלַחֹרִ֣
y–a–los–nobles
H2715

ים וְלַסְּגָנִ֗
y–a–los–magistrados
H5461

וּלְיֶתֶ֙ר֙
y–al–resto–de

ה עֹשֵׂ֣
los–que–hacían

ה הַמְּלָאכָ֔
la–obra
H4399

עַד־
hasta–
H5704

ן כֵּ֖
entonces

א ֹ֥ ל
no
H3808

דְתִּי׃ הִגַּֽ
declaré
H5046

Y no sabían los magistrados dónde yo había ido, ni qué había hecho; ni hasta entonces lo había yo declarado á 
los Judíos y sacerdotes, ni á los nobles y magistrados, ni á los demás que hacían la obra.

וָאוֹמַר17֣
Y–dije
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–ellos
H0413

ם אַתֶּ֤
Vosotros

רֹאִים֙
veis
H7200

הָרָעָה֙
la–desgracia

ר אֲשֶׁ֣
que

אֲנַחְ֣נוּ
nosotros
H0587

הּ בָ֔
en–ella

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Jerusalén
H3389

ה חֲרֵבָ֔
desolada

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
y–sus–puertas
H8179

נִצְּת֣וּ
quemadas
H3341

בָאֵשׁ֑
en–el–fuego
H0784

לְכ֗וּ
venid
H3212

וְנִבְנֶה֙
y–edifiquemos
H1129

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

חוֹמַת֣
muralla–de
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Jerusalén
H3389

וְלאֹ־
y–no–
H3808

נִהְיֶה֥
seremos
H1961

ע֖וֹד
más
H5750

ה׃ חֶרְפָּֽ
vergüenza
H2781

Díjeles pues: Vosotros veis el mal en que estamos, que Jerusalem está desierta, y sus puertas consumidas del 
fuego: venid, y edifiquemos el muro de Jerusalem, y no seamos más en oprobio.

יד18 וָאַגִּ֨
Y–les–declaré
H5046

ם לָהֶ֜
a–ellos

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

יַד֣
mano–de
H3027

י אֱלֹהַ֗
mi–Dios
H0430

אֲשֶׁר־
que–

הִיא֙
ella
H1931

טוֹבָה֣
buena

י עָלַ֔
sobre–mí

וְאַף־
y–también–
H0637

י דִּבְרֵ֥
palabras–de
H1697

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

ר אֲשֶׁ֣
que

מַר־ אָֽ
dijo–
H0559

לִ֑י
a–mí

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
y–dijeron
H0559

נָק֣וּם
levantémonos

ינוּ וּבָנִ֔
y–edifiquemos
H1129

וַיְחַזְּק֥וּ
y–fortalecieron
H2388

יְדֵיהֶ֖ם
sus–manos
H3027

ה׃ לַטּוֹבָֽ
para–el–bien

פ
P

Entonces les declaré cómo la mano de mi Dios era buena sobre mí, y asimismo las palabras del rey, que me 
había dicho. Y dijeron: Levantémonos, y edifiquemos. Así esforzaron sus manos para bien.
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19֩ וַיִּשְׁמַע
Y–oyó
H8085

ט סַנְבַלַּ֨
Sanbalat
H5571

י הַחֹרֹנִ֜
el–horonita
H2772

׀וְטֹבִיָּ֣ה 
y–Tobías
H2900

הָעֶבֶ֣ד
el–siervo
H5650

י עַמּוֹנִ֗ הָֽ
el–amonita
H5984

וְגֶשֶׁ֙ם֙
y–Gesem
H1654

י עַרְבִ֔ הָֽ
el–árabe

וַיַּלְעִג֣וּ
y–se–burlaron
H3932

נוּ לָ֔
de–nosotros

וַיִּבְז֖וּ
y–nos–despreciaron
H0959

עָלֵי֑נוּ
sobre–nosotros

וַיֹּאמְר֗וּ
y–dijeron
H0559

ה־ מָֽ
qué–
H4100

הַדָּבָ֤ר
la–cosa
H1697

הַזֶּה֙
la–esta
H2088

ר אֲשֶׁ֣
que

ם אַתֶּ֣
vosotros

ים עֹשִׂ֔
hacéis

הַעַ֥ל
contra–

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

ם אַתֶּ֥
vosotros

ים׃ מֹרְדִֽ
os–rebeláis
H4775

Mas habiéndolo oído Samballat Horonita, y Tobías el siervo Ammonita, y Gesem el Arabe, escarnecieron de 
nosotros, y nos despreciaron, diciendo: ¿Qué es esto que hacéis vosotros? ¿os rebeláis contra el rey?

יב20 וָאָשִׁ֨
Y–les–respondí
H7725

ם אוֹתָ֜
a–ellos
H0853

ר דָּבָ֗
palabra
H1697

וָאוֹמַ֤ר
y–dije
H0559

לָהֶם֙
a–ellos

אֱלֹהֵי֣
Dios–de
H0430

יִם הַשָּׁמַ֔
los–cielos
H8064

ה֚וּא
él
H1931

יַצְלִ֣יחַֽ
nos–prosperará

נוּ לָ֔
a–nosotros

וַאֲנַחְ֥נוּ
y–nosotros
H0587

יו עֲבָדָ֖
sus–siervos
H5650

נָק֣וּם
nos–levantaremos

וּבָנִי֑נוּ
y–edificaremos
H1129

ם וְלָכֶ֗
y–para–vosotros

ין־ אֵֽ
no–hay–
H0369

חֵ֧לֶק
porción

ה וּצְדָקָ֛
y–derecho
H6666

וְזִכָּר֖וֹן
y–memoria
H2146

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
en–Jerusalén
H3389

Y volvíles respuesta, y díjeles: El Dios de los cielos, él nos prosperará, y nosotros sus siervos nos levantaremos y 
edificaremos: que vosotros no tenéis parte, ni derecho, ni memoria en Jerusalem.
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